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ParyaspHa V3HaYIsmbHbIE ad)apbi3vbl BLIKOHBAIOLL OA3aBbit 1 BLITBOPHbIL a1 iX (MPbIBATHbLL) (hY HKL(bI
MOBBL fKisl ¥ aZHOCIHAX T2 ahapbICTBIMHBIN AT3IHAK PRamizyoLua gk adairaTOpHbIS (PDYHKUbI (KAMYHIKATBIYHAS,
KATHITBIYHAA, KYMY.IATBIYHAS) 1 AK (DAKYTBTATBIVHBIA (VCe acTarHisl). ITIpBIBATHBIL (DYHKUBLI MOBBI MOTYIB
crcuptpikapauya ¥ JaublHCHHI Ja adapbizva (kaHATBIVHAsE (DYHKLIbLL PIai3yCLLa siK apTyMCHTAUbLiHAA 1 T.A.).
A(apbICTBMHBIL J3IHKI MAMOLb CIICUBI(IUHbIA ()YHKUBI. SIKiS PA3MIKOYBAFOLILA HA aryabHBIT 3 iHLUBIMI aT3IHKAMI
(VIacLiBBIA AK aapBr3MaM. TAK 1 IHIIBIM CBAOOTHBIM 1 ¥CTOMMIBBIM (hpasad, ATHA(PA3ABEIM TIKCTAM) 1 YHIKATLHBIL
(vmacuiebil TOabki adapbizmaM). Jla  YHikambHbIX  (VHKUbE  aapbiMa  anHOcsaUUA  YHIBCpcadisviouast i
CTBUICBBI3HAATLHAS.

Kmouapea ¢IOBBL OelmapyCkad MOBA, a(hapbrM. aOiratopHer (D)YHKUEL, (PAKyIBTATBIYHEIA ()YHKLELL.
VHIKaJIbHbISL ()Y HKLLII
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Regularly reproducing aphorisms perform basi€.and derived (private) language [unctions, which in rclation 0
aphoristic units arc realized as obligatory functigns)(communicative, cognitive. curnulative) and as optional (all
others). Private language [unctions can be specified™in relation to an aphorism (the conative function is realized as
argumentative, ctc.). Aphoristic units have spécific functions that arc divided into common with other units (inherent
in both aphorisms and other free and sef phrases, single-phrase text) and unique (inherent only in aphorisms). The
unique functions of the aphorism includéwniversalizing and stylistic.
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YBoasinbl

[NpeHsTa BbUTYHALB TPB! (PYHKLBI MOYHBIX a(apbi3May — HaMIHATLIYHYIO, KyMYJISLbIi-
HYHO 1 ABIP3KTbIYHYIO, sikif OblL1l YnepuiblHIO aOrpyHTaBaHbl ¥ Meskax JiHrBakpaiHasHayuaii
opbit adapeizma {1, c. 75-78]. Jdacnemubiki agzHauaroub (PyHKUBISIHAILHYIO 13aMopdHacub
MOYHBIX adapeisMay, ¢ppazeanarizmay i cinoy (P.JI. IMepmakoy [15, c. 250], A.M. Beparuariy i
B.P. Kacrapmapay [1, ¢. 73] 1 iHm), agHak CyaaHeceHaclb (PyHKUBINA JIEKCIYHBIX 1 (hpa3eana-
MYHbIXAA31HAK 3 GYHKUBIAMI MOYHbBIX a(apbi3May crelblsiibHA He facieaasanacs. AKTyanbHaii
y raTail cyBsasi 3'synseuua npadneMa BbIBYU3HHs (DYHKLbIH MOYHbIX adapbizmay y acrnexie
AaeHOYHLIX (PyHKUBLIH MOBbI (AKis piani3yloLLa nNpbl YKbIBAHHI aA3iHAaK JieKCivyHara i
ClHTaKcIuHara Y3poyHay).

MbdTa gacsieaaBaHHs — BbI3HAUbILG 1 Ablep3HLABaLb Thisl (PYHKLBI, KISl BbIKOHBAMOLb
YCTOMNNIBbIS  aapbICThIHbIA aA31HKI ¥ MayneHHI 3 MNyHKTY norasny admiraropHacui /
¢akynpTaTblyHacUl CBAIro mpasyyieHHs, a Takcama aryjibHacli / yHIKanbHacLl ¥ aJHOCIHAX aa
IHIIbIX YCTOMMIBBIX a3iHaK MOBbI ((ppaszeanarismay).

" Jlacncaasamue BikaHana ¥ mexkax HJIP “Benapyckas ()pa3caioris. mapauisioris. MovHas adapeicThika
¥ KaHTIKCLUC CYpancHCKIX MOY 1 Ky.JabTyp (CIHXpaHIuHBI [ AbISXpaHidHbBl acnekTe) (AP Ne 202113335)
nagnparpamsl  “Belapyckas MoBa 1 mTapatypa”  I3apskayHall TmparpaMbl  HABYKOBBIX  ITACTCIABAHHSY
“T'pamMaacTBa i ryMaHITApHAA OACTEKa OeIapyCRai M3spokaBsl - Ha 2021-2025 1T.
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MeTansbl i MATIPBISLT Aac1e1ABAHHS

ACHOYHBI MeTaj [JacienaBaHHA — JICKPbINTBIYHbI 3  BbIKAPBICTAHHEM TpbIEMaY
KaHTPKCTyaJlbHara 1 CThUIICTBIYHAra aHanmi3y. MarspbisiiaM Ui JaciefaBaHHs Naciy Kbl
HaltOonbll akTbIYHbIA ¥ Oemapyckail MoBe YCTOIMNIBbiA (ajbKIOpHbIA 1 JITapaTypHbIs
athapeBMBL, SIKis YKBIBAOLLA ¥ Cy4YacHal mTapatypHait MoBe (ycaro 0o 3a S00 ansiHak, [mTo
yBaxomssaub y cknan Oemapyckara agapbICTBIMHATA MiHIMyMy i acHOYHara (OHZY MOBBI),
aTakcama (GanbKJIOPHbIS 1 JiTaparypHeisd adapbi3Mbl MOALCKANH 1 Pyckail MOY, 1HLIAMOYHbIS
aapbICTbIMHBIA aO31HKI, 3anasbivaneis y Oenapyckyio moey [12; 13; 14; 18, 19; 20; 21].

Boniki i ix abmepkaBaHHe

JacnenasaHHe nakasana, LITO MOYHbI adapbl3Mbl BBIKOHBAKOLb Y MaysieH4a-MbIC/eHYall
nseiiHacui yce OasaBell (pyHKIBI MOBBI (akpams HaMiHATBIYHAifl) — KaMyHIKaTbIYHYO,
KarHITBIYHYIO, 3MATBIYHYIO (3MaLbISIHANLHYH0), MCTAMOYVHYIO, a TAKCaMa aCHOVHBIS TIPLIBATHBIS
(byHkubll (BLITBOPHbIA anm 0a3zaBblx) — (aTbMHYI0 (KAHTAKTAYCTAIEYHYIO), KaHATLIYHYIO
(YynuibIBy), BaNIOHTATBIYHYIO (PATYJSATBIYHYIO), MA3HABAIbHYIO, KyMYJISLBIHHYIQ (3aXOVBaHHS 1
nepaaaubl  iHdapMaupli),  akClATariuHyro  (aUdHKL),  p3(EepIHLbIANBHYH);  MasThIUHYIO
(3CT3ThINHYHO), pbITyadbHY (Mariunyro) [17]. YV rmaThiM mnaHe MoVHbis adapbi3Mbl He
aOpO3HIBAIOLILA a7 CTPAsBBIX aA3iHAK MOBBI (CNOY 1 (hpaseanarizmay)si’ Tak cama, sK i sHBI
npihepsHIyona maBoane adMeXxaBaHACLl | CTYMEHI pdamizaubi ACOOHBIX (YHKLEBI MOBBI
(mMayneHHs).

Ycranoynena, mro 6a3aBbist 1 BLITBOPHbIS a7 iX (NMpbIBaTHBIS) (PYHKLBI MOBbI ¥ aAHOCIHAX
Aa MOYHbIX adapbi3May paanisymoolla faBaska — sk aOaFaToOpHbis 1 sk (haKyJbTaThIYHbISL.
AOnIraTopHbl XapakTap Marollb Tpbl (DYHKLbI MOBbL, ‘$IKiSl BbIKOHBAMOLILIA YCIMI MOYHbIMI
aapeMaMi TPBI iX pI3anizaLbl ¥ MayJeHUa-MBICTCHUAN" n3eiHaci. Tpada 3ayBaXbIlb, MNTO
KarHITBIVHAS 1 KyMyJsLbliHas (QYHKLOBI MOYHBIX © adapeBMay uacta ad’ sgHOYBaroLua
JacnenybikaMi ¥ Mekax aryjbHal (yHKUbl — HA3HaBasbHAlN, IOTO XapakT3PHA [ HaBYKOBA-
(hinacockara nageixony na BbIByusHHs adapbidma [16]. Ba ynacHa niHrBICTbIMHBIM Pa3yMeHHI
nasHaBanbHas (QyHKUbIs ¥ naubiHeHHI JAa “adapbismay 3’synseuua (axymsrarteiyHail. Yce
acraTHis 0a3aBbl 1 NPbIBATHbIA (YHKLBINMOBbI MalOLlb Y NaublHEHHI Ja MOYHbIX adapbi3May
(hakynbTaTEIyHBI XapakTap (T.3H. VJIaCHiBbI MHYHBIM IpynaM aa3iHak adbo abMekaBaHbI MHYHBIMI
YyMoBamMi ¥ cBagi paamizameli).

Yee ¢yHKUbI, AKisT MOYHBIS ad)apbi3Mbl BBEIKOHBAIOLb Y MpaICe MayJieHua-MblCieHqai
a3eliHacLi, MOTyUb crianydanua agHa 3 aJHOH, O3AKYH4bl 4Yamy adapbICTbIUHbIS an3iHKI
NpakTbIMHA He aOMerkaBaHbl ¥ CBaiM BbIKapbICTAHHI sIK CPOJAK MbICNEHHs 1 MayneHHs. Tak, y
HACTYIHbIM TPBIKNAA3E ‘UPbl Y3KbIBAHHI MpbIka3ki prajisyronua yce nepanidaHbis (PyHKLbI,
akpaMs Tpox (dmaTblyHaill, (hateriHail i MetamoVHail): [Tlayspyxa (yeoaac, mapyond, sik el
cmapaeyya yruikuyys 'y conc caoy)] He kaocor «eon», ne nacasaperyutel 3 oconkaii... A wmo?
YV eomerm, kami Xouane, écyo estriki conc. [Ipuikaska eyysiigs, wmo crIaOisist neimanii mproa
V3ea0usy 3\t Cyuacnain Jeqiysindli - REPAOasikom hadperunail | cayeacna-kaiueacnaii
evimeopuacii. 1 adnoviiena npeikaska axpas na naysozecam npayonumay! Iaiioy saniugy, naxyie
He sabwipest (H. Tineesiy, “He xkaocor «fony... "), Tlpasynenne axynbTaTblyHbIX (YHKLbIH Mae
PO3HYI npaaykThiyHaclb Yy JaublHEHHI Aa adapbi3May po3HbIX Khacay 1 Thinay. MoskHa
MepKaBallb, IITO KOJKHAMY KJIaCy i ThIMy ahapbICTHIYHBIX aA3IHAK YJACcLiBa MYHAC MHOCTBA
(OYHKLBIA, SKO€ aApO3HIBACIIIA MABOAJE 3HAYHACLI | AKTBIYHACH] PIam3ambll KOKHAN (HYHKIIBI.
Briceatnenne creubliki ¥ BbIKaHaHHI PO3HBLIX MOYHBIX (DYHKLbIH a(apbiCTbIMHBIMI aa31Kkami
PO3HbIX KJacay 1 Tbinay 3’sysiseuma agHoi 3 MNepPCrneKTBIYHbIX MpadiieM JIHrBICTbIYHAra
BBIBY439HHS adapbizmMa.

JacnenaBaHHe makasaia, LITO a(apbICTbIYHBIA a31HKL Matollb CrieliblpitiHbist (PYHKLBbI,
SKisl Pa3sMSUKOYBAOLIA Ha ary/ibHbISA 3 ONi3KiMi ThIMaMi 3BBILICIOYHBIX ai3iHAaK (YJacLiBbII K
MOYHBIM ahapbI3MaM, Tak 1 iHIIBIM CBAOONHBIM 1 ¥CTOINIBEIM (pazaM, anHa(pas3aBbIM TIKCTaM) i
YHikanbHbig (ynacuiBbla Tonbkl adapbnmam). CrieupiiuHbis arysibHbis (DYHKLbBI MOYHBIX

142



aappMay — riTa TOKCTAyTBApasibHasA, KaHLPITAyTBapasibHas 1 1HW. (yJacLiBbl Takcama
(hpazeanariyHbIM aa31HKaM).

VHikanbHbls (QyHKUbI adapbIiCThiUHbIX aa3iHaK — I3Ta YHiBepcaiisyroyas 1 CTblje-
BbI3Haua/bHAasl, SKis He piaji3yrolilla npama 1 HermacpdHa HisKIMI IHLUbIMI 3BbILICIOYHbIMI
am3iHKaMi (XOLb 1 MOTYLb Tpasy/siLua, A3SKYIOUBl Pa3HACTAMHBIM KaMOIHALIBIAM JICKCIYHA-
CEMAHTBIYHBIX, IPAMATBIYHBIX, CTBUICTBIYHBIX CPOOKAY MOBBI). YHiBEpCami3yrouas (DyHKLBIA
maHiecTye ¥ MayseHHI BbI3Ha4aIbHYIO TpbIMeTy adapeizMa — yHiBepcaibHae abaryjbHeHHe
pIuaicHacul, npouiHacrayjeHae (paktanariuHamy abarynbHeHHrO. MoVHein  adapbizmel
MpbI3HaYaHb! Y>KbIBalllld Y MayaeHH! HalinepLu A/s aAoCTpaBaHHs YHiBepcanbHara 3MecTy, AJ1s
yHiBepcatizalbli pryaicHacui. 3Ty (QYHKUBIKO He 3/0JbHbI BbIKOHBAllb HiBOMHbIS 1HLUbIS
3BBIIUCIOVHBIA am3iHKi. CTblieyTBapanpHas (QYHKOBII MaHI(pECTye Takylo aONiraTopHyro
OpeIMETY adapbi3May, K ABICKYPCIYHYHO CaMacTOIHACLB, 3OJBHACLE BBIKAPBICTOYBANLA ¥
3MecTaBa 1 CTPYKTypHa ayTaHOMHai mnasilpll Y MayjaeHHi, WTO Mpbl Y)KbIBAHHI, * MHOTIX
aapeMay 3anap abymoyJiiBae rnepapeiBICTbI, “IPBaHbI” XapaKTap MayJeHHS.

VikbiBaHHE adapbi3mMay MoKa YTBapallb TaKyHO CTbUIICTbIUHA aAMETHYHO (EPMY MayaeHHs,
siK a(hapbICTbIUHbI CThLb, KaJli ahapbICThIUHbIA aA31HKI YIKbIBAIOLILA K HAHOOMbLI NPaayKThIYHbI
CEMAHTBIYHBL, 3KCTIPACIYHBL, TOKCTAYTBApalbHBI CPOJAK Mepanaysbl iHbapMaubl. A(apbICTbMHEI
CTBLIb 3aCHOYBACIla HE HA BBLIKAPBICTAHHI an3iHKaBbIX adapei3May, a Ha 3MecTaBail
yHiBepcatizaupli (adapeizaupl) wmayneHusa (uankam ado amMams  Laukam), Kajgi  3MecT
naBefamMJIeHHs Tepajaenia 3 manamoraii BbIKJIO4YHA (1l nepaBaskHa) adapbiCTbIMHBIX aa3iHaK
ado kanm siHbl afbIrpblBatOLlb CEMAHTbIYHA 1 CTHUICTBIMHA TalOYHYI0 pOMO ¥ MayJeHHi
(3’synsrouLa 3MecTaBa i CTPYKTYpPHA LBHTPAIbHbIMI pamlikaMi MoyHika). SIckpaBbl Ipbikian
atapeicTRIMHAra CTBLIO — MayneHHe HaByma, mepcaHaxka kamenwt B. [lywina-MapiiHkeBida
“Csnsiaka” (1846), siki amanb KOXKHYHO CBaK0 POIUIKY MayblHae ad0 3akaH4Bac mpbikaskail. Toe
camae 1 ¥ iHwbIx MoBax. Tak, y mece C. Buicnisinbckara “Wesele” (1901) mHoris nepcaHaxbl
Y cBalM MayJieHHE BbIKAPLICTOYBaOUb wWMar_ adapbisMay (3 SKIX MHOrIS CTajl KpblLIaTbiMi
y monbckait MoBe), Hamip.: [Ksigdz: [ Nie kazdywna jedno na swiccie, a kazdy ma swoje osobne, co
go trzyma — a te drobne rzeczki, mafe, niepozorne skiadajq si¢ na jedng wiclkqg rzecz (sc. 13),
[Czepiec] Ptok prokowi nie jednaki, £zlek czlekowi nie dorowna, dusa dusy zajrzy w oczy, nie
polezie orzel w gowna (sc. 25) 1 na TH.

AcdappiCThiUHbI  CTBUIL <pOafidyenua y TIKcLe, $5Ki Mae HaiBbIWAHWYI CTyNeHb
ahappanpl — HacblMaHacui MOYHbIMI adapbismami (y adapeizaBaHbIM TIKCLIE), agHAK He
3’ayaseliia npbiMeTail adapbiCThIMHAra T3KCTY (ki CTBapaelllld TOMbKI 3 afHbIX adapbizMay ).
Kanisnupis  adapbicPbliHara CTHUKO MpanaHaBaHa Y CyBsi3i 3 BbISHAUIHHEM NaHALLAY
athapenanpl MayaeHHS-1 adapricThMHara TIKCTY [4]. CTbineBbI3HAYANbHAS (DYHKLBIT MOYHBIX
adape3May HemACPdOHA CyamHOCIOUA 3 1X VHiBEepCamisyrodai (YHKLBLIH, BbIIYIsE s€ i
abyMo¥neHa &if Mpbl HEAA31HKABBIM YXKBIBAHHI a(papbICThIMHBIX An31HAK.

IHabIBIAYaNi3aLbla BbIKAPBICTAHHSA PO3HBIX ThiNay adapbi3mMay an3iHak y po3HbIX dopmax,
CIHCaAX, YYHKLBIAX 1 4. Npbl paam3anbli adapbicTbidHara CTbUIKO YTBapae Aro 1HObIBlAyaibHa-
ayYTapeKyio pasHaBlAHACLL — ahapbICThIUHbI 1AbISICTbUb. A(apbICTbIHbI 1bISCTbLIL MOKA ObILb
pajizaBaHbl siKk y MoOBe acoOHara TBopa (LbIkily TBopay), Tak 1 § MOBe aaHaro ayrapa.
HpexnanaM BbIKapbICTaHHS a(apbICTbIYHArA IABIACTBUIFD ¥ MEXKaX MOBBI acoOHara TBOpa
3 aynseuua Bepw I IManuanki “Tlpocteist icuinel” (1973). Ha céHHsIIHI 4Yac pacmpaLaBaHa
KaHLMLUbIA adapbiCThiMHATA 1IBICTHUIIO 1 HA sie NaACTaBe anicaHbl aapbICTbIMHbBIA 1ObIACTbIII
A. Konaca [10, ¢. 143—-152] 1 M I'apauxkara [10, c. 156—162]. Akpamsi raTara aricaHbl 3JIEMEHTbI
ahapbICTbIYHATA 1ABISICTBLIO MOBbI MICbMEHHIKA Ha MaT3pbisiie acoOHbIX TBOpay M. barnanosiva
[6], [8], A. Komaca [9; 11], M. Tapoukara [7], a Takcama ¥ pyckad niTapatypbl —
M B. Jlamanocasa [2], M. A. Hskpacasa [3], A.A. [1natonasa [5].
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BbicHOBBI

Psrynspua y3uHaysasiibHbisi  adapbi3Mbl  BbIKOHBAKOLL Oa3aBbii 1 BLITBOPHBIA an 1X
(mpbiBaTHBIA) (PYHKLBI MOBbI, sIKis ¥ afHOCIHAX JAa aapbICTbIUHbIX aA31HAK pAaizyrouLa sK
aOnmiratopHbis (PyHKLbI (KaMyHIKaTbIYHasl, KarHITbIYHasA, KyMyJIsaTblyHas) 1 sk (aKynbTaTblyHbIsA
(yce actatnis). I1peIBaTHBIA (PYHKLBI MOBBI MOTYLIb CIICLBI(PIKABALILIA ¥ TaUbIHCHHI Aa adaprisMa
(xaHaTBIVHAST (PYHKLBISA poanmisyella sAK apryMeHTaubliiHas i r.1.). AdQapbICTBIMHBIA aI3iHKI
MaroLb crenbldivHbld QYHKIObI, AKisS pa3MsXKOYBAIOLLIA HA aryJbHbld 3 THIUBIMI aa3iHKami
(vracwiBblsa sk adapbi3mMaM, Tak 1 1HIIbIM CBAOOAHBIM 1 YCTOMHNIBbIM (pa3am, anHadpazaBbiM
T3KCTaM) 1 YHiKanbHblAd (yJIacLiBbls TONMbki adapbizMaM). Jla VHikanbHbIX afHOCALIA TaKis
(byHKUbI adapbi3Ma, K YHIBepcanisyrouas 1 CTblIeBbI3HAYaNbHAs. YHIBEpcam3yrouas QpyHKibs
MaHidecTye Takyr ymacuiBaclb adapbisMay, sK aIIFOCTPaBaHHE VHIBepcalibHara adaryIbHCHHS
pavaicHacui Y mporinactayiaeHue (akramariuHamy abaryipHeHHKO. CTBUICBBI3HAYANbHAS
byHKUbIS cyanHOCIULA 3 YHIBEpCani3ytoUaH, Bbiayse fe 1 abymoyieHa €l npbl HEAA3IHKABbIM
yXKbIBaHHI adapbMay. YikeiBaHHe adapbismMay MoXa yTBapalb adapbICTbIMHBI CTbUTb, fKI
npaayrneaksae 3MecTaByrd VHiBepcalizalblio (adapbi3aubiro) MayiaeHHs{ Kam  3MeCcT
TMaBeJaMlIeHHs Mepanaellia 3 Aanamoraii rnepaBaxHa agapbICTbIUHbIX an3iHAK. AdapbICTbIUHbI
CTBLIb plami3yelua ¥ TIKCLE, sKi XapaKTapbl3yelld HAMBBILSHINAK CTYHNCHHIO ad)apbI3alibli
(v adapbBaBaHBIM TOIKCLE), afHAK HE 3 syisenla NpbiMeTall adapeleTbIYHAra TIKCTY (sKi
crBapaenua 3 azdbix adapbizmay). lHopiBigyami3aupisi  BbIKAPBICTAHHS PO3HBIX  Thilay
aapbICTBIMHBIX aa31HAK Y PO3HbIX (opmax, caHcax, PYHKLbKIX, KAMOIHALIbISAX MPbI PIasi3aLbl
aapbICTbIYHAra  CTBUIKD  YTBapae Aro iHAbIBIAyajbH&-ayTapcKyld  pasHaBigHaclub —
a(apbICTbIUHBI 1AbISICTHLIb.

Jliraparypa

. Bepowarys, E.M. HaunoHanbHO-KYJIBTYPHAs CEMAHTHKA s3bIKOBBIX adopusmos / EM. Bepowaruw,
B.I". KoctomapoB // SI3bIK M Ky.IbTYPa: TMHIBOCTPAHOBCACHAC B NPCTIOAABAHAH PYCCKOIO A3BIKA KAK HHOCTPAHHOTO. —
M. : Pycekmii s3pix, 1990. — C. 71-80.

2. HeanoB.EE. A¢opusvsr M.B. Jlomonocoea / EE.HMeanos // Tpaauumu M.B.JlomoHOCOBA W1
COBPCMCHHOCTL. — ['omean : ITY, 2007, — C. 180+185/

3. Heanos. EEE. Adopucrira modmsnHIA. Hekpacosa “Kowmy Ha Pycw sute xopowo™ / E.E. Heanos //
Pveckuii s3Ik 1 tuteparypa. — 2003, — No ) (49). — C. 82-98.

4. Heawos.EE. O nomsrusxy “aoprcrruccknii Teker”. “adopuctiyHOCTb (aopwiamus) peun” W
“aopuctiucckuii ety / E.E. MBanos// Becui BATTY. Cepbist 1. —2006. — No 3 (49). — C. 76-79.

5. Heanos. EEE. O “a3pIkc adopusmos” Amnzapes TTnaToHOBA KAk WIMOCTHIMCTHUCCKOM (D)CHOMCHC /
E.E. MBanos // Marcpuansl ncefieaoBanui MONOIBIX YulHbIx. — Mornaés : MIY, 1997, — C. 3942,

6. Ieanoy. A.51. Adwpsfambl Maxcima baraawosiva / S1.A. Isamoy // Tlpabnever Ocaapyckara
TTapatypasHaycTa. — Minck: MHT, 2000. — C. 123-131.

7. IBanoy, ASLN\Adaperimer ¥ MoBe TBOpay MaxkciMa [apsuxara / 515 Isaoy / Beiapyckas MoBa i
nitaparypa. — 2008 >Ne8 (82). — C. 62-64.

8. Ipamey, SIS Adpapeicteika Maxciva BargaHoBiua (Ja macTaHoYki mnpabnemsl) / S5 Ieamoy //
HarbHAIBHAS MOBA | HAUBITHATIGHASA KYIBTY P aCTICKTHI YaeMamiesHHa. — Minck : BAITY, 2011. - C. 102-104.

9. «Ipapoy, LS. AdapsicThika MOBBI MacTamkara TBopa (madMa SIkyOa Komaca “Homag 3amag)):
nexcixar padimsr acnekr / 5. IBanoy. — Maringy : MY, 2004. — 84 ¢.

10. Iraro¥, 51.51. AdyapbICTBIMEBLT am3iHK ¥ Oc1apyckait Mose / S5 IBanoy. — Maringy : MY, 2017. - 208 c.

11. IBanoy, SLS. Ja npaOneMsl YRIATAHHA CI0VHIKA adaperiMay MOBEI TBopay SIkyvOa Koaaca / 51 51. Ieano¥ //
Bechixk MTTY. —2006. — Ne 1 (14). - C. 83-88.

12. Kpbuiateig ahapb3Mbl ¥ OeapyCKai MOBE: 3 IHIIAMOVHBIX TITAPATYPHBIX 1 (PampkIopHeIX KpbmHin VIII cr.
Aa H.3, — XX CT. ; TayMayanbHb! cloyHik / 5151, Ieanoy. — Maringy : MAY. 2011, — 164 ¢.

13. Kpbimatbist Bbipaset § Ocaapyckail MOBC | TayMauamibHbl CrioyHik. — Maringy © MY, 2004, — Y. 1:
3 iHwaMoyHbIX KpbiHiy X11-XX c1cT. — 136 C.

14, Kpbimatbist Bbipazbt § Ocaapyckail MOBC | TayMauamdbHbl CrioyHik. — Maringy © MY, 2006. — U. 2:
3 PYCKAMOYHbIX TITAPATYPHBIX 1 (PaTbKI0pHbIX KpbiHiL X11-XX cTeT. — 208 C.

15. Mepysikog, J1. K Bonpocy 0  crpykrype mapevuogoruucckoro ¢onaa / [JL Tepwmsikos  //
Tunonoruycckue uccacaoanust mo Goaskaopy. — M. : Hayka, 1975, — C. 247274,

16. Casbanasu, T.B. Adopismb! B ObiTHH 1 TTO3HAHKK YcioBeka / T.B. Casdanasu. — M. ; [Mpomerceit, 2009, —
139¢.

144



17. Cmocapera, H A, ®yHkuunu sibika / H A, Crrocapesa // JIMHIBUCTHUCCKUE SHLMKIIONC, IMMCCKUIE CI0BAPb, —
M. : Cog. anumknoncaus, 1990.

18. Uenasrora, A/l 3anasbiuabist KpbLiaThis Bbipaskt ¥ cyuacHait Ocmapyckait mosc / A/l Llennsikosa,
C.®. IranoBa // Phrascology of Germanic, Romanic and Slavic Languages. — 2009, — Buim. 1. — C. 98-112.

19. Uenasrora, A. /1. [HwAMOVHbIA 3anasblMaHH] KPbLIATLIN CI0Y v cyuacHait Oc1apyckait JitapaTypHaii MOBC
/ AJL. Lennsikosa // TCOPCTUUCCKUC M MPAKTUUCCKUC MPCANOCHUIKU MOATOTOBKH NOJHIHHIBAILHbIX CNICLHAMHCTOR B
By3c. — Morunée : MI'Y, 2015. - C. 74-77.

20. Llenaxosa, A.Jl, CTpykTypa, CCMaHTbIKa i (J¥YHKLbI 3anasblMaHbIX KPbLIATbIX C10Y v Ocnapyckait MOBC /
A J. Uecnnsxoea // CaaestHCKast (pascoIorys B ApCabHOM, HCTOPHUCCKOM M 3THOKYJIBTYPHOM ACTICKTax. — [OMCIb :
ITY.2007. - C. 236-240.

21. Slownik aforyzmow a cytatdow 7 litcratury polskicj od XVI do XX wicku / moa pea. E.E. Msarnosa <
Mornaée: MI'Y. 2005. — 104 ¢.

References

1. Vereshchagin EM. & Kostomarov V.G. (1990). Natsionalno-kulturnava scmantika_ yazykovykh
alorizmov. Yazvk i kultura: lingvostranovedenie v prepodavanii russkogo vazvka kak inostrannogo. Moscow: Russkiy
vazyk. S. 71-80. (In Russ.).

2. Ivanov E.E. (2007). Aforizmy M.V. Lomonosova. Traditsii ALV, Lomonosova i sovfemennost. Gomel:
GQGU. S. 180-185. (In Russ.).

3. Ivanov E.E. (2003). Aforistika pocmy N.A. Nckrasova “Komu na Rusi zhit; khotosho™. Russkiy vazvk. i
literatura. Ne 10(49). S. 82-98. (InRuss.).

4. Ivanov EE. (2006). O ponyatiyakh “aforisticheskiy tekst”, “aforistichnost® (aforizatsiva) rechi™ i
“aforisticheskiy stil”. Vestsi BDPU. Seryva 1. Ne 3(49). S. 76-79. (In Russ.).

5. Ivamov EE. (1997). O “vazyke aforizmov”™ Andreya Platonovaskak idiostilisticheskom fenomene.
Materialy issledovaniy molodvkh uchenykh. Mogilev: MGU. S. 39—42. (In-Russ.).

6. Ivanou YaYa. (2000). Afaryzmy Maksima Bagdanovicha. ‘Prablemy belaruskaga litaraturaznaustva.
Minsk: MNT. S. 123-131. (In Bel.).

7. Ivanou Ya.Ya. (2008). Afaryzmy u move tvorau Maksimia'Garetskaga. Belaruskava mova i litaratura. Ne
8(82). S. 62-64. (InBel.).

8. Ivamou YaYa. (2011). Afarystyka Maksima Bagdanovicha (da pastanouki prablemy). Natsyvanalnava
mova i natsyyanalnaya kultura: aspekty uzaemadzeyannyi,/Minsk: BDPU. S. 102-104. (InBel.).

9. Ivanou Ya.Ya. (2004). Afarvsivka movy masiatskaga tvora (paema Yakuba Kolasa “Novava zyamiva’™):
leksikagrafichny aspeki. Mogilev: MDU. 84 s. (In Bel.),

10. Ivanou Ya.Ya. (2017). Afarvstychmva aezinki u belaruskay move, Mogilev: MDU. 208 s. (In Bel.).

11. Ivanou Ya.Ya. (2006). Da prablemy ukladannya slounika afaryzmau movy (vorau Yakuba Kolasa. }esnik.
MDPU, Ne 1(14). S. 83-88. (In Bel.).

12. Ivanou Ya.Ya. 011). Knviatwa afarvzmy u belaruskay move: z inshamounvkh litaraturnvikh i folldornvkh
fevmits VI st dane. XX st.: tlumachalny stounik. Mogilev: MDU. 164 s, (In Bel.).

13. Knvlatyva wrazv u helaruskay move: thimachalny stounik. Ch. 1: 7 inshamourvkh kevnits X1 XX stst.
(2004). Mogilev: MDU. 136 s.(inBcl.).

14, Krvlatyva vwrazv s helaruskay move: tumachalny. slounik. Ch. 2: Z ruskamounvkh litaraturnvkh i
Jatklornvidh kimmits XXX sest. (20006). Mogilev: MDU., 208 s. (In Bel.).

15. Permyakow\G.L. (1975). K voprosu o strukture parcmiologicheskogo londa. 7ipologicheskie issledovaniva
po folktory. Moscow! Nauka. S. 247-274. (In Russ.).

16. Sazbandyan T.V. (2009). Alorizmy v bytii i poznanii cheloveka. Moscow: Prometey. 139 s. (In Russ.).

17. Slyusarcva N.A. (1990). Funkisii yazyka. Lingvisticheskiv entsiklopedicheskiv slovar. Moscow: Sov.
cntsiklopediya. S. 543. (In Russ.).

I18. Tscplvakova A.D. & Ivanova S.F. (2009). Zapazychanyya krylatyya vyrazy u suchasnay bclaruskay move.
Phraseology of Germanic, Romanic and Stavic Languages. Vyp. 1. 8. 98-112. (In Bel.).

19. Tseplyakova A.D. (2015). Inshamounyya zapazychanni krylatvkh slou u suchasnay belaruskay litaraturnay
move. Teoreticheskie | prakiicheskie predposviki podgotovki politingvalnvkh spetsialistov v vuze. Mogilev: MGU. S.
74-77. (In Bel.).

20. Tseplvakova A.D. (2007). Struktura, scmantyka i funktsyi zapazychanykh krylatykh slou u belaruskay
move. Slavvanskava frazeologiva v arealnom, istoricheskom i etnokulturnom aspektakh. Gomel: GGU. S. 236-240.
(InBel.).

21. Slownik aforvzméw a eytatow z literatury polskiej od XVT do XX wieky (2005). Mogilev: MGU. 104 s. (In
Polish).





